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ULTIME D MF 1050-75 WHE 1S
3-sided finishing frame
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ULTIME D MF 1050-75 WHE 1S
4-sided finishing frame
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ULTIME C MF 1300-50 WHE 1S24 ULTIME D
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ULTIME D MF 1050-50 WHE 3S
concept made to measure
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ULTIME D MF 800-50 WHE 2S 
concept made to measure
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ULTIME D MF 1050-75 WHE 1S 
concept made to measure
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Power - Leistung 10-16,1*kW Power - Leistung 13-19,8*kW

Efficiency - Wirkungsgrad 82%** Efficiency - Wirkungsgrad 84%**

CO-emission -  
CO-Emissionen 0,061% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,072%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 24 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³
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	 rated power
	 Wirkungsgrad bei  
	 Nennleistung
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Power - Leistung 8 – 13,8*kW Power - Leistung 12 – 18,8*kW Power - Leistung 10 – 16,6*kW Power - Leistung 14 – 21,2*kW Power - Leistung 12 – 19,4*kW Power - Leistung 15 - 23,5*kW Power - Leistung 19 - 27*kW

Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 81%** Efficiency - Wirkungsgrad 78%**

CO-emission -  
CO-Emissionen 0,09% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,07% CO-emission -  
CO-Emissionen 0,07% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,08% CO-emission -  
CO-Emissionen 0,06% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,08% CO-emission -  
CO-Emissionen 0,10%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 33 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 20 mg/Nm³ Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 32 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³ Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 40 mg/Nm³ Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 26 mg/Nm³
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Power - Leistung 12 - 18,8*kW Power - Leistung 14 - 21,2*kW

Efficiency - Wirkungsgrad 80%** Efficiency - Wirkungsgrad 80%**

CO-emission -  
CO-Emissionen 0,07% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,08%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 20 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³
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Power - Leistung - Power - Leistung - Power - Leistung 16 - 25,2*kW Power - Leistung 16 - 25,2*kW

Efficiency - Wirkungsgrad - Efficiency - Wirkungsgrad - Efficiency - Wirkungsgrad 79%** Efficiency - Wirkungsgrad 79%**

Catalyst - Katalysator - Catalyst - Katalysator - Catalyst - Katalysator Catalyst - Katalysator

CO-emission -  
CO-Emissionen - CO-emission -  

CO-Emissionen - CO-emission -  
CO-Emissionen 0,05% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,05%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen - Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen - Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³
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Power - Leistung 10-16,1*kW Power - Leistung 13-19,8*kW

Efficiency - Wirkungsgrad 82%** Efficiency - Wirkungsgrad 84%**

CO-emission -  
CO-Emissionen 0,061% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,072%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 24 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³
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Efficiency - Wirkungsgrad - Efficiency - Wirkungsgrad - Efficiency - Wirkungsgrad 79%** Efficiency - Wirkungsgrad 79%**

Catalyst - Katalysator - Catalyst - Katalysator - Catalyst - Katalysator Catalyst - Katalysator

CO-emission -  
CO-Emissionen - CO-emission -  

CO-Emissionen - CO-emission -  
CO-Emissionen 0,05% CO-emission -  

CO-Emissionen 0,05%

Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen - Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen - Fine dust emission -  
Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³ Fine dust emission -  

Feinstaub-Emissionen 30 mg/Nm³
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All drawings of Metalfire 
fireplaces can be 
downloaded as PDF, DWG, 
BIM, STEP (3D) and SKP at 
www.metalfire.eu

Alle Zeichnungen von 
Metalfire-Kaminen 
können als PDF, DWG, 
BIM, STEP (3D) und SKP 
unter www.metalfire.eu 
heruntergeladen werden
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EASY-CLEAN DOOR SYSTEM 

Two and three-sided Ultime D models are equipped with a retractable door system so that it is easily 
accessed for cleaning. The glass can also by fully raised for easy lighting or loading of wood.

Front and double-sided models have a door system that allows the user to tilt the glass forward so that 
it is easily accessible for cleaning. The glass can also be completely lifted up for easy lighting or loading 
of wood.

LEICHT ZU REINIGENDES TÜRSYSTEM

Alle zwei- und dreiseitigen Ultime D-Modelle sind mit einem Türsystem ausgestattet, das es dem 
Benutzer ermöglicht, das Glas zur einfachen Reinigung nach vorne zu ziehen. Das Glas kann auch 
ganz nach oben geschoben werden, um das Anzünden des Feuers oder das Nachlegen von Holz zu 
erleichtern.

Front-Modelledes Ultime D haben ein Türsystem, das es dem Benutzer ermöglicht, das Glas nach 
vorne zu kippen, so dass es für die Reinigung des Glases leicht zugänglich ist. Das Glas kann auch 
komplett hochgeschoben werden, für das Einlegen von Holz, das Anzünden des Feuers oder um die 
Brennkammer zu reinigen.

SLIDING DOOR SYSTEM

To make it easy to make the fire or to add more wood, the glass door of the Ultime D can be 
slid upwards. This is simple and easy thanks to the balanced door system and the handle 
supplied. The smart frameless finish to this door system ensures a handsome aesthetic 
finish that fits seamlessly into sleek interiors.

SCHIEBETÜRSYSTEM 

Um das Feuer leichter anzuzünden oder mehr Holz nachzulegen, lässt sich die Glastür 
der Ultime D-Modelle nach oben schieben. Dank des ausbalancierten Türsystems und des 
mitgelieferten Griffs ist dies einfach und unkompliziert. Das elegante rahmenlose Türsystem 
sorgt für eine attraktive, ästhetische Optik, die sich nahtlos in eine elegante  
Inneneinrichtung einfügt.
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ENHANCED HEATING OPTIONS

The possibility of choosing between a ceramic heating bottom and a 10 mm steel bottom with a grate 
and ash pan is available for specific types of fireplaces, namely the 2-sided, 3-sided, and double-sided 
Ultime D fireplaces. These fireplaces offer the flexibility to select the type of heating bottom that best 
suits your needs.

The ceramic material used as the heating bottom is renowned for its exceptional thermal properties. 
This option is perfect for heat retention and a consistent, extended heating experience. Moreover, the 
ceramic is an organic material, emphasizing its natural appeal.

On the other hand, the 10 mm steel bottom, complete with a cast iron grate and ash pan, offers 
a distinct set of advantages. The minimalistic steel construction provides durability and strength, 
ensuring it can withstand high temperatures and the rigors of daily use like the ceramic bottom. The 
grate and ash pan are thoughtfully designed to facilitate convenient ash removal. This option is ideal 
for those who favor a more minimalistic fireplace setup combined with effortless maintenance and 
cleaning.

UMFANGREICHE ANFEUERUNGSMÖGLICHKEITEN

Die Wahl zwischen einem keramischen Heizboden und einem 10-mm-Stahlsockel mit Rost und 
Aschekasten ist bei bestimmten Kamintypen möglich, nämlich bei den 2-, 3- und doppelseitigen Ultime 
D-Kaminen. Diese Kamine bieten die Flexibilität, den Heizboden zu wählen, der Ihren Bedürfnissen am 
besten entspricht.

Das für den Heizboden verwendete keramische Material ist für seine hervorragenden thermischen 
Eigenschaften bekannt. Diese Variante eignet sich für alle, die Wert auf eine gleichmäßige und lang 
anhaltende Wärmezufuhr legen.

Alternativ dazu bietet der 10 mm dicke Stahlboden mit Rost und Aschekasten noch mehr Vorteile. Die 
Stahlkonstruktion bietet Haltbarkeit und Stärke, um hohen Temperaturen und dem täglichen Gebrauch 
standzuhalten. Der Rost und die Ascheschublade sorgen für eine einfache Ascheentnahme und eine 
leichte Reinigung. Diese Option ist ideal für diejenigen, die einen minimalistischen Kamin mit einfacher 
Wartung und Reinigung bevorzugen.

COMBUSTION AIR SUPPLY

The fresh air supply can be adjusted using the supplied handle. Maximum air supply for combustion is 
achieved when the slidable handle is moved completely to the right.

It is best to slide the lever completely to the right when lighting the fire. Once the kindling wood is nicely 
ignited after 10 to 15 minutes, the air regulator can be put back in the middle position.

If the handle is in the middle position, the fireplace burns at nominal heat output. In this position, the 
combustion and efficiency are best when the chimney is drawing at minimum 12 Pascal.

Moving the handle further to the left reduces the air supply and this decreases the output of the 
fireplace. When you slide the handle further to the left from the middle position, this reduces the air 
supply in the fireplace. Once the air supply is in the fully left position, the fire in the fireplace will be 
extinguished.

STEUERUNG DER VERBRENNUNGSLUFTZUFUHR

Die Verbrennungsluftzufuhr kann mit dem dafür vorgesehenen Hebel eingestellt werden. Wenn sich der 
Schiebehebel ganz rechts befindet, ist die maximale Luftzufuhr für die Verbrennung gewährleistet. 

Beim Anzünden des Feuers sollte der Hebel ganz nach rechts gestellt werden. Nach 10 bis 15 Minuten, 
wenn das Anzündholz Feuer gefangen hat, stellen Sie den Luftschieber in die mittlere Position. 

Wenn sich der Hebel in der mittleren Stellung befindet, brennt das Feuer mit Nennleistung. In dieser 
Stellung sind Verbrennung und Wirkungsgrad bei einem Schornsteinzug von 12 Pa am besten. 

Wird der Hebel weiter nach links bewegt, verringert sich die Luftzufuhr und der Wirkungsgrad des 
Feuers. Wird der Hebel von der Mitte aus weiter nach links bewegt, wird die Luftzufuhr im Schornstein 
gedrosselt. Wird die Luftzufuhr ganz nach links verschoben, erlischt das Feuer im Kamin.
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THE CLOSED WOOD-BURNING FIREPLACE 'ULTIME D' IS AVAILABLE IN A 
BARBECUE VERSION AS WELL.

Enhance your fireplace experience

Equipped with a range of optional accessories, the Ultime D can be customized 
to elevate your indoor moments. You have the flexibility to add a spark screen, 
ensuring safety while maintaining an unobstructed view of the flames. If you're 
in the mood for some grilling, a (freestanding) stainless steel grill offers the 
perfect solution, allowing you to prepare delicious barbecues with ease. To 
complete the ensemble, consider including a fire basket.

DAS GESCHLOSSENE HOLZFEUER 'ULTIME D' IST AUCH IN EINER 
GRILLVERSION ERHÄLTLICH.

Optimieren Sie Ihr Feuererlebnis

Mit einer Reihe von optionalem Zubehör lässt sich der Ultime D individuell 
anpassen, um Ihre kulinarischen Momente im Haus auf ein neues Niveau zu 
heben. Sie haben die Möglichkeit, einen Funkenschutz hinzuzufügen, der für 
Sicherheit sorgt und gleichzeitig die Sicht auf die Flammen freihält. Wenn 
Sie Lust zum Grillen haben, bietet ein (freistehender) Edelstahlgrillrost die 
perfekte Lösung, mit der Sie ganz einfach leckere Barbecues zubereiten 
können. Um den Look zu vervollständigen, können Sie einen Feuerkorb 
hinzufügen.

THE BEST OF BOTH WORLDS

Whether you're yearning for the warmth and charm of a wood fire or the 
sizzle of an indoor barbecue, the Ultime D, our closed wood-burning 
fireplace, offers the best of both worlds. It's your all-in-one solution for 
creating unforgettable indoor memories.

Experience the joy of a fireplace that adapts to your every mood, turning 
any indoor occasion into a delightful and memorable gathering.

DAS BESTE AUS ZWEI WELTEN

Ob Sie sich nach der Wärme und dem Charme eines Holzfeuers 
oder dem Knistern eines Indoor-Grills sehnen, der Ultime D, unser 
geschlossener Holzkamin, bietet das Beste aus beiden Welten. Er ist 
Ihre All-in-One-Lösung für unvergessliche Erinnerungen im Haus.

Erleben Sie das Vergnügen eines Kamins, der sich Ihrer Stimmung 
anpasst, und verwandeln Sie jeden Anlass im Haus in eine angenehme 
und unvergessliche Veranstaltung.

ULTIME D BBQ
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ENHANCE YOUR HEARTH AND GRILLING EXPERIENCE WITH OUR FIRE BASKET

Our elegantly designed fire baskets are essential for anyone looking to improve 
their fire efficiency and barbecue experience. These baskets not only contain 
the fire safely within a designated area, but also ensure efficient, even burning 
thanks to their structure that improves airflow.By raising the fire, the baskets help 
distribute heat more evenly, ideal for heating large spaces or gathering around 
the grill. For barbecue enthusiasts, our fire baskets are indispensable because 
they allow wood or charcoal to transform evenly into coals, providing consistent 
heat that is essential for evenly grilling food and adding a desirable smoke flavour. 
Besides functionality, our fire pits add a stylish element to any setting and simplify 
cleaning, making them a practical addition to our outdoor (Universal) and indoor 
(UltimeD) fireplaces.

VERBESSERN SIE IHRE FEUERSTELLE UND IHR GRILLERLEBNIS MIT UNSEREM 
FEUERKORB

Unsere elegant gestalteten Feuerkörbe sind unverzichtbar für alle, die ihre 
Feuerstelle und ihr Grillerlebnis verbessern möchten. Diese Körbe halten das 
Feuer nicht nur sicher in einem bestimmten Bereich, sondern sorgen auch für eine 
effiziente und gleichmäßige Verbrennung dank ihrer Struktur, die die Luftzirkulation 
verbessert, indem sie das Feuer anheben und die Wärme gleichmäßiger verteilen. 
Für Grillfans sind unsere Feuerkörbe unentbehrlich, denn sie sorgen dafür, 
dass sich Holz oder Holzkohle gleichmäßig in Kohlen verwandeln und so eine 
gleichmäßige Hitze erzeugen, die für ein gleichmäßiges Grillen der Speisen und für 
ein angenehmes Raucharoma unerlässlich ist. Neben ihrer Funktionalität verleihen 
unsere Feuerschalen jeder Umgebung ein stilvolles Element und vereinfachen die 
Reinigung, was sie zu einer praktischen Ergänzung zu unseren Feuerstellen für den 
Außenbereich (Universal) und für den Innenbereich (UltimeD) macht.

BBQ GRILL WITH REMOVABLE HANDLES

Experience hassle-free grilling with our BBQ grill featuring 
removable handles. The handles ensure that when you lower 
the glass sliding door or fire screen, they won't get in the 
way, making your barbecue sessions more convenient and 
enjoyable. Say goodbye to obstructions and hello  
to a seamless grilling experience.

BBQ-GRILL MIT ABNEHMBAREN GRIFFEN

Erleben Sie müheloses Grillen mit unserem BBQ-Grill 
mit abnehmbaren Griffen. Die Griffe sorgen dafür, dass 
sie nicht im Weg sind, wenn Sie die Glasschiebetür oder 
den Kaminschirm herunterlassen, und machen Ihre 
Grillsitzungen bequemer und angenehmer. Verabschieden 
Sie sich von Hindernissen und freuen Sie sich auf ein 
nahtloses Grillerlebnis.

STAND-ALONE GRILL WITH ADJUSTABLE GRILLING POSITIONS

Elevate your grilling game with our stand-alone grill, equipped with an adjustable 
grill. This feature allows you to choose from three different grilling positions, making 
it a perfect fit for larger wood-fire appliances. Experience the freedom to customize 
your grilling experience and achieve mouthwatering results. Get ready to elevate your 
barbecue sessions like never before.

FREISTEHENDER GRILLROST MIT VERSTELLBAREN GRILLPOSITIONEN

Steigern Sie Ihre Kochkünste mit unserem freistehenden Grillrost, der verstellbar in der 
Höhe ist. Dank dieser Funktion können Sie zwischen drei verschiedenen Grillpositionen 
wählen, was ihn perfekt für breitere Holzfeuerstellen macht. Erleben Sie die Freiheit, Ihr 
Grillerlebnis individuell zu gestalten und köstliche Ergebnisse zu erzielen.

Die Motivation von Metalfire,  
sich nahtlos in die Architektur und das 
Innere des Hauses einzufügen, hebt uns 
von der Masse ab.

"

Metalfire's motivation to blend seamlessly into the 
architecture and interior of the home as a whole is 
what sets us apart from the crowd.

"
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FUEL: WOOD 

To obtain optimal combustion, the moisture 
content of the wood should be no more than 15% If 
this is not the case, the glass will quickly become 
soiled and appliance will be less efficient. To 
achieve this moisture content, the wood must be 
dried for two to three years in a dry well-ventilated 
place. The most suitable wood types are beech, 
oak and birch.

Each of our fireplaces has an optimal wood load: 
for the Ultime D 600 and 800 models this is a 
maximum of four 25 cm logs with a total weight of 
3.2kg. For the Ultime D 1050 and 1300 models the 
ideal load is a maximum of three 30 cm logs with a 
total weight of 3.5kg. 

The use of resinous wood types, chipboard, 
laminate, treated wood or accelerants is strongly 
discouraged, as it produces sparks and a short 
burning time. It also harms your fireplace and the 
environment.

BRENNMATERIAL: HOLZ 

Für eine optimale Verbrennung sollte der 
Feuchtigkeitsgehalt des Holzes 15% nicht 
überschreiten. Um diesen Feuchtigkeitsgehalt 
zu erreichen, muss das Holz zwei bis drei Jahre 
lang in einem trockenen, gut belüfteten Raum 
getrocknet worden sein. Die am besten geeigneten 
Holzarten sind Buche, Eiche und Birke. 

Jeder unserer Kamine hat eine optimale 
Holzbelegung: Optimale Holzbelegung: Bei den 
Universalmodellen sind dies maximal vier 30 
cm lange Holzscheite, die nebeneinander in den 
Kamin gelegt werden. 

Von der Verwendung von harzhaltigem Holz, 
Spanplatten, Laminat, behandeltem Holz oder 
Brandbeschleunigern wird dringend abgeraten, da 
sie zu Funkenflug und einer kurzen Brenndauer 
führen. Außerdem ist dies schädlich für Ihren 
Kamin und die Umwelt.

RESPONSIBLE WOOD BURNING

Wood heating can only be economical, healthy and ecological if it is used in the right conditions! 
Choice of equipment, choice of wood, feeding the stove, maintenance... With these conditions 
you can reduce the emission of fine particles and other air pollutants, but also increase the 
efficiency of your combustion. The objective is this: Increasing combustion efficiency Reducing 
emissions of fine particles and other air pollutants Improve end-user comfort. 

To this end, a video is available today that explains all this step by step. 

VERANTWORTUNGSVOLLE HOLZVERBRENNUNG

Das Heizen mit Holz kann nur dann wirtschaftlich, gesund und ökologisch sein, wenn es unter 
den richtigen Bedingungen betrieben wird! Wahl der Anlage, Wahl des Holzes, Beschickung 
des Ofens, Wartung... Unter diesen Bedingungen können Sie den Ausstoß von Feinstaub 
und anderen Luftschadstoffen verringern, aber auch den Wirkungsgrad Ihrer Verbrennung 
erhöhen. Ziel ist es, den Wirkungsgrad der Verbrennung zu erhöhen, den Ausstoß von Feinstaub 
und anderen Luftschadstoffen zu verringern und den Komfort für den Endverbraucher zu 
verbessern. 

Zu diesem Zweck gibt es jetzt ein Video, das all dies Schritt für Schritt erklärt.

for video: scan this qr code  
and scroll down

für Video: scannen Sie diesen QR-Code  
und scrollen Sie nach unten
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MADE-TO-MEASURE 

Belgian craftsmanship is Metalfire's credo. Every day, 
the vision of extraordinarily unique fireplaces is put into 
practice by the expert hands of skilled craftsmen. It creates 
a unique appeal that by automated production processes 
simply cannot be imitated.

Metalfire's no limits attitude allows ample possibilities 
in customization, finishing frames, fireplace concepts, 
wood storages and extensions. Customization supports 
the creative vision of the architect or interior designer, all 
within the imposed standards.

You want it, we create it. Metalfire's motivation to blend into 
the architecture and the interior of the home as a whole, is 
what sets us apart from the masses.

Finishing frames (thickness 10 mm) and concepts are 
available in all our standard finishing colours. For technical 
support please contact support@metalfire.eu

MASSANFERTIGUNG

Belgische Handwerkskunst ist das Credo von 
Metalfire. Jeden Tag wird die Vision außergewöhnlich 
einzigartiger Kamine von den erfahrenen Händen 
erfahrener Handwerker in die Tat umgesetzt. Es 
entsteht ein einzigartiger Reiz, der durch automatisierte 
Produktionsprozesse einfach nicht nachgeahmt werden 
kann.

Die grenzenlose Einstellung von Metalfire ermöglicht 
zahlreiche Möglichkeiten bei der individuellen Gestaltung, 
bei der Veredelung von Rahmen, Kaminkonzepten, 
Holzlagern und Erweiterungen. Die Individualisierung 
unterstützt die kreative Vision des Architekten oder 
Innenarchitekten, alles innerhalb der vorgegebenen 
Standards.

Sie wollen es, wir schaffen es. Die Motivation von Metalfire, 
sich in die Architektur und das Innere des Hauses als 
Ganzes einzufügen, unterscheidet uns von der Masse.

Abschlussrahmen (Stärke 10 mm) und Konzepte sind in 
allen unseren Standard-Abschlussfarben erhältlich. Für 
technischen Support wenden Sie sich bitte an  
support@metalfire.eu
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For more info see Materials from p. 147 - Für weitere Informationen siehe Materials von S. 147

INTERIOR FINISH FIREPLACE | INNENAUSBAU KAMINE
BLACK

(heat resistant paint -  
hitzebeständige Farbe)

s p/S. 156

TERRACOTTA
(heat resistant paint -  

hitzebeständige Farbe)
s p/S. 158

CERAMIC
concrete look - flat design only

Beton-Optik - Nur flache Ausführung
s p/S. 154 and/und 159

ORIGINAL
Vertical ribbed cast iron panels 
Gusseisenlamellen mit senkrechten 
Rippen (20 mm) 
(20 mm)

s p/S. 155

ROUND
Vertically rounded cast iron 
Vertikal abgerundetes Gusseisen 
(20 mm)

s p/S. 155

TRIANGLE
Vertically serrated cast iron 
Vertikal gezahntes Gusseisen 
(20 mm)

s p/S. 155
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SPARK SCREEN

As an option, the Ultime D can be equipped with a spark screen. Via the folded edge, the 
spark screen can be easily moved up and down by hand. The purpose of the spark screen 
is to prevent embers and glowing particles from landing on the floor. Ensures that small 
children and animals stay away from the glass or fire.

Enhance the safety and design of your Ultime D fireplace with the option to add a spark 
screen. Protect your surroundings while enjoying the mesmerising view of the flames. 
Make your Ultime D fireplace even more captivating with this practical accessory.

Available in Black, Maple gold or Terracotta.

FUNKENSCHUTZ

Als Option kann der Ultime D mit einem Funkenschutz ausgestattet werden. Der 
Funkenschutz lässt sich über den umgeschlagenen Rand leicht von Hand nach oben und 
unten bewegen. Der Funkenschutz soll verhindern, dass Glut und glühende Partikel auf 
dem Boden landen. Er sorgt dafür, dass kleine Kinder und Tiere von der Scheibe oder 
dem Feuer ferngehalten werden.

Erhöhen Sie die Sicherheit und das Design Ihres Ultime D-Kamins mit der Option, einen 
Funkenschutz hinzuzufügen. Schützen Sie Ihre Umgebung und genießen Sie gleichzeitig 
den faszinierenden Anblick der Flammen. Verleihen Sie Ihrem Ultime D-Kamin mit 
diesem praktischen Zubehör noch mehr Faszination.

Erhältlich in Schwarz, Ahorngold oder Terracotta.
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Spark screen - Funkenschutz 
BLACK

Spark screen - Funkenschutz 
MAPLE GOLD

Spark screen - Funkenschutz 
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3-SIDED
FINISHING FRAME

3-SIDED
FINISHING FRAME + PLINTH

4-SIDED
FINISHING FRAME

4-SIDED
FINISHING FRAME

Concepts and frames are also available MADE-TO MEASURE
Konzepte und Rahmen sind auch erhältlich in  
MASSANFERTIGUNGEN
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FINISHING FRAME

8-SIDED
FINISHING FRAME
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FINISH CUSTOM MADE FINISHING FRAMES AND CONCEPTS
VEREDELUNG FÜR MASSGEFERTIGTE EINBAURAHMEN UND KONZEPTE

BLACK
(heat resistant paint -  

hitzebeständige Farbe)
s p/S. 156

MAPLE GOLD
(heat resistant paint -  

hitzebeständige Farbe)
s p/S. 157

TERRACOTTA
(heat resistant paint -  

hitzebeständige Farbe)
s p/S. 158

STANDARD
Flat steel plate 
Platte aus flachem Stahl 
(3 mm)

s p/S. 155

ORIGINAL
Vertical ribbed cast iron panels 
Gusseisenlamellen mit senkrechten 
Rippen (20 mm) 
(20 mm)

s p/S. 155

ROUND
Vertically rounded cast iron 
Vertikal abgerundetes Gusseisen 
(20 mm)

s p/S. 155

TRIANGLE
Vertically serrated cast iron 
Vertikal gezahntes Gusseisen 
(20 mm)

s p/S. 155
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